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MÁJUS ELSEJE
Ünnep-e niég a m ájus e lse je : 

a munka ünneplése a dolgozók 
ünnepe?! Ideál-e még ma a b e ­
csü letes. fáradalm as, kitartó mun­
ka, je len t e existenciát, biztosit-e 
m egélhetést, életcélnak tekinthe­
tő-e ma? A május e lse je  valam i­
kor tüntetés volt: az elnyomottak, 
a kevésjoguak, vagy pláne a jo g ­
nélküliek hitvallása a jobb, em ­
beribb  jövőért, az em beri jo g o k ­
ért: egyenlőség, titkos választójog, 
szo ciá lis  törvényekről.

Ma ezek a dolgok, intézkedé­
sek é s  intézmények Európa leg ­
több országában megvalósultak 
és sa jnálattal mondhatjuk azzal 
bosszulták meg magukat, hogy 
m egvalósultak. Ma már tudjuk, 
hogy a törvény előtti egyenlőség 
végső elem zésben igazságtalan­
ság, mert az egyenlő jogokat kü­
lönböző ere jű  gazdasági és 
szellem i erejű  em berek veszik 
igénybe különböző ügyességgel és 
ennek folytán elkerülhetetlenül 
több eredm énnyel. Egyenlőek va­
gyunk a törvény előtt: a szegényt 
épugy elitélik, mint a gazdagot, a

Bár Léván a léli szezonban szám­
talan műkedvelő operettel néztünk és 
hallgattunk végig, amelyekhez a jó 
kritika mellé mindig hozzáfűztük, hogy 
„elég volt" és „prózát kérünk", e hé­
ten mégis megnéztünk kél operettet. 
„Szeressen kedves" voll az egyik, a 
másik pedig „Dorozsmai szélmalom". 
— Mindkét előadásról megállapítjuk, 
hogy igenis, lehet még operettet is 
élvezni. — Ilyen operettek üditőleg 
halnak a prózai darabok között.

A „Szeressen kedves" kedves, meg 
haló szerelmi történél sok bonyoda­
lommal, humorral és lánccal. — Er­
dei Rózsa jobban érvényesül ugyan 
prózában, de mini primadonna is meg­
állja a helyét. Bodó József vérbeli 
bonviván, jómegjelenésü, kedves, kel­
lemes hangú színész. — Galelta Fe­
renc, valamikor a Városi színház ün­
nepelt bonvivónja még máma is meg­
állja helyét minden tekintetben. Játéka 
elsőrangú és a darab kitűnő rende­
zése szintén az ő érdeme. Farkas 
József nagyon ügyes táncos. Külön 
ki kell emelnünk még Erdélyi Edil, 
Vajda Rózsi, Fenyő Tusi és Takács 
Oszkár játékát, akik kedves, humoruk­
kal és táncaikkal emelték a darab 
sikerét. Ez a darab, ez a játék na­
gyobb számú közönséget és több tap­
sol érdemelt meg, mint amennyit a 
publikum juttatott neki.

Szombaton és vasárnap este a 
„Dorozsmai szélmaloméban annál 
több volt a taps, a nevelés, ének és 
láncismétlés. A történél maga nem 
újszerű, azonban a zene, a kiváló elő­
adás és pompás táncok tarlós sikert

törvényisméről, mint a tá jékozat­
lant és épen ebben vau az igaz 
ságtalanság. Az újabb törvény- 
hozás egyre inkább igyekszik le ­
rom bolni a törvény előtti egyen­
lőség valamikor hatalm as vívmá­
nyának bástyáját.

A titkos választójog sem  hozott 
nagy eredményeket. Akik ism erik 
a választási matematika labirin­
tusait, tudják azt is, hogy az álta­
lános és egyenlő választójog mit 
je len t a valóságban: azt, hogy az 
egyik kerületben 15.000 szavazat 
elegendő egy képviselő m egvá­
lasztásához, a m ásikban 30.000 is 
kevés. M egvalósult a titkos sza 
vazójog, de a nép gyakran azok 
ellen adja le szavazatát, akik érte 
a legtöbbet harcoltak. M egvaló­
sult a szociá lis  biztosítás, de hol 
van az a munkás — még a lég- 
öntudatosabb is, aki ezen intéz­
mény gyakorlati alkalm azásával 
meg van elégedve. A nagy fran­
cia  forradalom  nagy eszm éi te­
hát az egyenlőség-testvériség-sza- 
badság csődöt mondtak a XX. 
század intézményeiben, társadat-

biztosítanak és magukkal ragadják a 
közönséget. — Mihályi Lici régi is­
mert kedvence a lévai közönségnek. 
A mostani játékával csak még jobban 
megszeretette magát. Közvetlen játéka 
és kedves hangja van és mindegyik 
csárdását meg kellett ismételni. Feszt 
Vidor „Vágy van a dalban" cimü be­
tétjét a közönség hazafelé is dudol- 
gatta. — Erdélyi Edit kitűnő láncaival 
és kacagtató mimikájával minden di­
csérő jelzőt kiérdemelt, amit egy szub- 
rett csak kaphat.

Takács Oszkárt már belépésekor 
tapssal fogadta a közönség s az vé- 
#ig kísérte az egész darabban. Ha a 
betegeket nevetéssel lehelne gyógyí­
tani, akkor Takács híres orvospro­
fesszor lenne. — Vajda Rózsi első­
rangú szubrell és koniiku. Nagyszerű 
drámai szereplése után az „Abbé"-bán 
szinte meglepően hatolt operellbeli 
készsége. — Thaisz Imre és Farkas 
József táncaikkal sok megérdemelt 
tapsot vívtak ki. Nagyon jó volt Erdős 
József epizódszerepében.

Pénteken este „Az abbé", szomba­
ton délután a „Tisztelt ház* és va­
sárnap délután „Az ördöglovas*-l ját­
szották a régebbi előadások szerep­

mi kialakulásában. Vagy talán meri 
valaki állítani, hogy a dem okrácia 
ezen Szenthárom sága létezik, m a­
radék nélkül létezik a v alóság­
ban?!

Mindennek értéke devalválódott 
a nagy értékrom bolás, a világ­
háború után és  sa jn o s  a munka, 
az em beri munka értékelés  is s o ­
kat veszített jelen tőségéből, m eg­
becsü léséből. A munka nem esit, 
nem je lszó , nem biztatás többé, 
mert a munka nem eseinek e lő jo ­
gait éppúgy eltörölték az idők, 
mint a többi nem esi előjogokat. 
Felsőbb, érthetetlen sorshatalm ak 
elviszik előttünk a becsü letes  mun­
kával való érvényesülés lehető­
ségét.

Vissza kell szerezni a munka 
becsületét, de ennek előfeltétele 
a munkaalkalmak biztosítása, visz- 
szaszerzése  mindazok szám ára, 
akik akarnak és  tudnak dolgozni. 
A szerszám okat csak  a gépek 
technokrácia diadala ragadhatja 
ki a kezünkből, nem pedig a mun­
kanélküliség! Akkor ism ét ünnep, 
igazi ünnep lesz m ájus e lse je .

osztásában s azokhoz hasonló siker­
rel.

Hétfőn este lejátszott Tabáni orgo­
nák c. Zách operettben nyújtotta az 
operett együttes az idény eddigi leg­
jobb játékát. Ebben a kedves, régi 
romantikáju darabban Lányi Kató sze­
repét Erdei R ózsa  játszotta kislányos 
bájjal. Kedves, közvetlen játéka, kel­
lemes hangja és elegáns megjelenése 
magában egy darab siker volt. Tehet­
sége mellé leisorakoztatta garderobja 
szebbnél szebb estélyi ruháit is. Ga- 
letta Ferenc  mint Kőrösházi István 
tökéleteset nyújtott. Elegáns férfi, ki­
tűnő színész, aki játékával és nagy­
szerű énekszámaival percekig tartó 
tapsviharra ragadtatta a nézőket. Kó­
bor Sári szerepében Erdélyi Edit já t­
szott sok temperamentummal. Ez az. 
apró termetű nő túlzásai dacára is 
kedvenc lesz Léván. Partnerével Thaisz 
ímréuel bravúros táncprodukciókat vé­
geztek. Ezen alkalommal Thaisz nem­
csak mint táncos, de mint komikus is 
jó volt. Takács O szkár estéről-estére 
jobb. Az öreg arisztokrata herceg sze­
repében könnyekig nevettette meg a 
publikumot. A többiek: Mányai Lajos, 
Farkas József, Ress Juci és Jancer

Nusi mind ki tettek magukért. Ezt a 
darabot érdemes volt megnézni.

* * *
Színházi m űsor: Szerdán délután 

nagy gyermekelőadés. Szerdán és csü­
törtökön este Bál a Savoyban. Pénte­
ken Egy görbe éjszaka.

A m agyar nem zeti p árt 
o rs z á g o s  gyű lése Léván

A választások előtt a pártvezetőség 
szombaton Léván tartotta jelölő gyű­
lését, amelyen hosszas tárgyalások 
után a következőket delegálta a kér. 
szoc. párttal együtt összeállítandó kö­
zös listára: Újvári kerület — képvi­
selőház: Jaross, Holota, Koczor; Kas­
sai kerület — szenátus: Szentivényi, 
Nitsch, Papp Mihály; szenátusi egy­
séges kerületben: Törköly, Füssy, Szi- 
lassy, Salkovszky. Tartományi: dr Sál* 
kovszky, dr Giller, Kontsek, Helyei, 
Varga, Antal.

Szombaton este a helyi pártszerve­
zet a vendégek tiszteletére társas va­
csorát rendezett, amelyen számos po­
hárköszöntő hangzott el.

A vasárnapi országos naggyülésre 
számos újságíró érkezett Lévára, igy 
Darvas János, Spielberger Leó, Kör- 
nyei Elek, mert mindenki arra számí­
tott, hogy Léván Szentivényi szemé­
lyesen is megjelenik és itt fogja a 
párt választási programját ismertetni. 
Ez azonban elmaradt, mert a párt ve­
zére betegen fekszik és csupán üze­
netet küldött, amelyet a gyűlésen 
Antal Gyula olvasott fel. A gyűlést 
Kmoskó Béla dr. körzeti elnök nyi­
totta meg. A gyűlés szónokai Antal 
Gyulán kívül Törköly József, Jaross 
Andor, Sörös Béla és Lányi voltak.

J/Uyzi
ORIENT (Stránszky): Ma d. u. 2 

és 4 órakor néphelyárak mellett! 
G a á I F r a n c i ,  Hörbiger, Wall- 
burg: „CSÓKOL VERONIKA." Ma­
gyar énekbetét! — Ma este V46 és 
*/*9 órakor „HEJ RUP!" Voskovec Á 
Werich világfilmje, mely külföldön is 
óriási sikert aratott. Pótmüsor: to­
vábbi ragyogó színes trükkfilm, Walt 
Disney „S1LLY SYMPHONY soro­
zatéból : KIS NYULACSKÁK. — Má­
jus 2. 5-ig, csütörtökön és pénteken
5—7—9, szombaton és vasárnap 3 
5—7—9 órakor: a filmek filmje! 
„ G O  L G  O T  H A "  
Hangosfilm, mely az egyházi fenható- 
Ságoktól ajánlva van. A/ emberiség 
legnieghatóbb drámája. Monumentális 
bibliai remekmű, melyei minden ke­
resztény embernek látnia kell. Aján­
latos a jegyekről már elővételben 
gondoskodni. Ifjúságnak is alkalmas! 
Főszereplők: Kiisztus: * „ *, Heródes: 
Harry Baur; Pilátus: Jean Gabin, fe­
lesége: Marcella Chantal; Judás. Ch. 
Vanel. — Előkészületben: KING 
KONG FIA, amerikai filmcsoda;

TSCHELJUSKIN, orosz nagyhírű — 
KACAGÓ TARKA TAVASZ, 6 leg­
jobb pompás színes és rajzolt trükk- 
filmek, Walt Disney „SILLY SYM­
PHONY* produkciójából.

A nyugatszlovenszkói Magyar Színház



Lévai Újság

Renoválás miatt mélyen leszálitott árban

É G IS Z  A IMRE:

Fiatalok a válaszúton
Már gyermek koruk furcsa voll! A 

régebbi nemzedék 8—12 éves korá­
ban rabiócskái játszott a réteken, ők 
repülőgépek bombái és gránátjai elől 
pincékbe menekültek. Valaha a 13— 
15 éves gyermekek a vásártereken 
nagymétáztak, ők május elsején ha­
lott embert néztek, kinek ruháját vér 
lepte el. Tegnap niég az iskolapad­
ban ültek. Fejükbe erőszakkal öntöt­
ték a tudományt, a jó polgári neve­
lést. Mielőtt szélnek eresztették, az 
igazgató ur előkészítette őket az élet­
re. Éppen az utolsó pillanatban jutott 
eszébe! Évek hosszú során nem tar­
totta szükségesnek. Nagy mondások 
és példák halmazát zúdították rájuk. 
Bebeszélték nekik, hogy ők a beton­
alap, amire a világ, a nemzet jövő 
sorsát építi, ők a régi ház uj vasáll­
ványai, a társadalom nélkülözhetetlen 
támaszai! Kitartani hát az ősi zászló 
és pipaszár mellett!

Ma kint vannak az Élet forgatagá­
ban, félszegen állanak, hányódnak 
jobbra-balra. És lépten nyomon ta­
pasztalják saját bőrükön törtető, kímé­
letlen emberek előretörését. Ők pe­
dig a haza eljövendő vaspiliérei éhe­
sen, rongyosan tanácstalanul állanak 
utcasarkokon, válaszúton a világ min­
den részében Pekingiül—Londonig. 
Tanácsol kérnek, igazságot, egy da­
rab kenyeret, de a jó szivü adakozó 
fogvicsorgatássai válaszol. Megkisér* 
lenek mindent, ahogy tanították# őket. 
Jelszavak zűrzavarába jutnak és meg­
látják az Élet hatalmas igazi arcát. 
Valami összeroppan bennük, régi vi­
lágok, nevelés, ideológia semmivé vá­
lik az életükben: keresik az igazutat! 
Az egyik jobbra megy a másik balra, 
célúk azonban egy, segíteni önmagu- 
kon és az egész emberiségen.

Bár hová mennek, bár mit tesznek, 
idős, komoly férfiakkal találják ma­
gukat szemben, kik vagy fekete, barna 
vagy vörös ingben kormányozzák a 
világtörténelem kialakulását (a világ 
folyását). Hiába akarnak újat, a jelen 
kőbástyáin a holnap hatalmas hullám­
verése megtörik. Keserű szájízzel tá­
volodnak el, ki a szélekre. Uj igaz­
ságot keresnek, ismeretlen valamit, a 
megváltó holnap jóságát.

Fiatalságuk uj imádó szerelme nem 
bírja elviselni a régi megmerevedett 
formákat és a körülmények uj igék 
harcosaivá nevelik ki a fiatalságot. 
Életük küzdelemmé válik, az élet ta­
posómalommá válása, az eszmék el- 
merevitése és megkövesitése ellen. 
Mernek újat akarni és itt szembe ke­
rülnek az öregebbekkel. Ez az üt­
köző pont. Régi emberek, régi elveik­
kel ingoványra építették életüket, hé­
vül érzik a veszélyt, de nincs elég 
lelkierejük otthagyni omladozó várai­
kat. A hibát a fiatalokban keresik akik, 
harcközben kiszorulnak a szélekre.

A fia talság  mindig sz é ls ő s é g e s/ 
Ezt vágják szemébe a fiatalságnak. 
Ez a védelmük az uj idők uj követel­
ményei ellen. Mindenben a szélső­
séges ifjúság romboló munkáját lát­
ják. Igaz! A fiatalság mindig szélső­
séges! De a megváltozott életkörül­
mények kényszerítik őket a szélső­

ségbe. Minden időkben szélsőségesek 
voltak, de a régi fiatalok, megöreged 
tek. Beletörődtek a mostani formákba 
maradiakká váltak. Most furcsákat ki 
vánnak az uj nemzedéktől. A tavasz 
tói azt kívánják, ne fakasszon rügye 
két, ne hozzon áprilisi havat, deret, 
nehozzon cseresznye virágot!

A fiatalság, az emberiség tavasza 
virággal és dérrel, uj élet rügyeit hozza. 
Uj életet akar építeni, uj tavaszra uj 
nyarat! Hogy merre visz az ut? Azt 
nem tudják. Sokan jobbra mennek, 
egy részük balra át-ot csinál. Hét- 
mértföldes csizmákban jobbról átcsap­
nak balra, vagy fordítva. Nem könnyen 
hívők! A jobb oldal kevés nekik, a 
bal sem az, amit mutat. Mit tettek 
ezek az emberiség jövőjéért? Sem 
mit! A saját érdekükben súlyos sza 
vak tömegét dobták a világba, eset 
lég oktalan forradalmakat kavartak fel, 
emberek százait, ezreit ölték le. Régi 
kultúrát romboltak szét, helyébe a 
nagy Nihilt ültették. A fiatalságnak ez 
nem elég. Nem elég egy oktalan for­
radalom, a rombolás nem minden. A

forradalom úgy sem cél, csak eszköz. 
(Egy erdélyi fiatal iró Írja): „A forra­
dalom nem lehet permanens! Csak 
nagyszerű perc és azután megmere­
vedik. Vége az elánnak, jön a beren­
dezkedés, jönnek a vámszedők. Kez­
dődik újra minden." Az uj fiatalság a 
forradalom gyűlöletén túl teremteni 
akar. Vállalja a hid szerepét, a gyű­
lölet szakadékok felett. Uj utakat ke­
res ez a sehová nem tartozók nem­
zedéke. Világtalan emberként botor­
kál jobbra, balra, mert önhibáján ki- 
kül tapasztalatlan, hirtelen, meggon­
dolatlan. Szívesen venné az igaz szót, 
aki tud segítsen rajta, szóval, tettel, 
kritikával. Furcsák ezek a fiatalok és 
félelmetesek. Nem tudni, mi van a 
zsebükben, imakönyv, vagy revolver. 
Nani vallásosak, nem királypártiak és 
nem republikánusok. Ellenségei a ka­
pitalizmusnak és nem tudnak behó­
dolni a kommunizmusnak sem. Bizal­
matlanok, uj utakat keresnek! Lehet, 
hogy megtalálják, lehet hogy minden 
nekiakaszkodásuk meddő! A fiatalság 
ma válasz utón van, uj harcokra készül.

Hogyan született meg 
a hírlapi kacsa

Igen érdekes a története annak, 
hogyan született m eg a hírlapi kacsa  
elnevezés  azoknak az igen kevés, 
vagy egyáltalában semmi valószínű­
séggel nem rendelkező történeteknek 
a megjelölésére, amelyek időnként be­
járják a világsajtó hasábjait.

A .történelemtudósok- megállapí­
tása szerint ez a megjelölés a múlt 
század  hatvanas éveibe nyúlik vissza, 
amikor is a párisi lapok olvasóik szó­
rakoztatására állandóan közöltek a 
„kisujjukból kiszopott- történeteket. 
Akkoriban történt, hogy az egyik pá­
risi napilapnak egy Herbert C ernes- 
lissen  nevű iró cikket küldött a ka­
csák falánkságáról. Cikkében igen ér­
dekes módon ecsetelte, hogy húsz 
kacsája közül hogyan vágta le az 
egyiket s azt feldarabolta és a töb­
bieknek dobta oda. A többi tizenki­
lenc azonnal felfalta a huszadik földi 
maradványait. Erre azután most már 
a tizenkilencedikre került a sor — ez 
is eltűnt hamarosan a falánk kacsák 
begyében. És igy ment tovább, mig 
végre az utolsó kacsa  is m egette az 
utolsóelőttit. Az egész processzus pon­
tosan öt napig, tizenhat óráig és húsz 
percig tartott.

Ez a cikk különböző kommentárok­
kal kisérve végigjárta annak idején 
az egész európai sajtót. Öt eszten­
dővel később ugyanez a történet új­
ból felbukkant, de most már egy ame­
rikai napilap hasábjain. Igen ám, de 
akkora ez a történet már mint igen 
érdekes, tudományos kísérlet kapott 
polgárjogot. Két jónevü egyetemi ta­
nár nyilatkozott is a kérdésről a ka­
csák táplálásával kapcsolatban és fel­
készült alapossággal megállapították, 
hogy az utolsó kacsa emésztőszervei 
óriási mértékben megnövekedtek és 
igy vált lehetővé, hogy ilyen rengeteg

mennyiségű húst elfogyaszthasson.
Amerikából a cikk megint átkerült 

Európába és most mór újból meg­
jelenhetett a párisi lapokban. Ezt azon­
ban mór nem tudta tovább tűrni Her­
bert Cerneslissen, „az eredeti szer­
ző- , aki leült és levelet irt a szóban- 
forgó lap szerkesztőségének.

— Legnagyobb örömömre — irta 
— megállapíthatom, hogy a kacsák 
nemcsak elfogyaszthatok, vagy felme- 
legithetők, hanem bizonyos körülmé­
nyek között halhatatlanok is. Az én 
hírlapi kacsáim most öt esztendővel 
később feltámadtak Amerikában. És 
most már tudományos magyarázatok­
kal alátámasztva derül ki, hogy nem­
csak az utolsó húsevő kacsa egy 
csodalény, hanem a többi tizenkilenc 
is az volt, hiszen haláluk utón nem­
csak Európát, hanem Amerikát is be­
repülhették.

Képzelhető a párisi publikum meg­
rökönyödése, később pedig óriási de­
rültsége, amely Herbert Cerneslissen 
közreadott levelének elolvasása után 
támadt. A lapok, amelyek úgy Euró­
pában, mint Amerikában közreadták 
a hirt, akár színes formában, akár 
pedig nagyképü kommentárokkal ki­
sérve, nem győztek mentegetődzni 
olvasóközönségük előtt. A hírlapi ka­
csáknak még nagyobb irodalma tá­
madt, mint a cikkek megjelenése ide­
jén, mindenki nyilatkozott jobbra-balra, 
oda és vissza, több mint egy eszten­
dőn keresztül a húsevő kacsákról 
mindig lehetett valamit olvasni Euró­
pában. — Ez hót a története a „hírlapi 
kacsa- elneveznének, ezen időtől hívnak 
minden hasonló históriát — kacsának, 
nemcsak nálunk, vagy nemcsak az euró­
pai sajtóban, hanem Amerikában, sőt 
azokon a világtójakon is, amelyek ta­
lán a valódi kacsát nem is ismerik.

AkoqqaH in  ta to m ...
a húsvéti ünnepekre proklam ált három  
napos béke, am elyet a Vöröskereszt 
propagált, beváltotta a hozzáfűzött 
reményeket. D acára annak, hogy a 
választások előtt vagyunk, elmaradt 
m ég a politikusok, a pártok egymást 
pocskondiázó nyilatkozatháborúja is. 
Ez a húsvéti három nap tényleg a 
béke tréningje volt. Mert a békés  
együttélésre épugy trenírozni kell, 
mint a háborúra gyakorlatozni, hogy 
beidegezöd jék  minden em berbe: lehet 
békében  is élni m arakodás nélkül. 
Az eszm e j ó :  először három napos 
béketréning, azután egy hét, egy hó- 
nap, m ajd egy b éke  év é s  igy tovább 
mindaddig, amig el nem érkezünk az 
ideális állapothoz, a  vég leges b ék é ­
hez. Az em berek között mindig lesz ­
nek ellentétek, konfliktusok, de nincs 
oly logikai vagy hivatalos törvény, 
amely tiltaná, vagy lehetetlenné tenné, 
ezeknek józan, az értelem re alapított 
likvidációját. Naiv hit volna az em ­
bereket ártatlan bárányoknak kép ­
zelni, d e katasztrófális volna az a hit 
is, amely nem tételezne f e l  az em be­
rekben oly hatóerőket, am elyek öt 
végeredm ényképen az okszerű, jóin­
dulatú cse lekv ések  irányába terelné. 
Sokszor nem is a nyájon, hanem a 
pásztorokon múlik, hová terelődnek: 
eltérnek , vagy m egtérnek. Legyen béke  
már, d e nem olyan mint a mostani 
gyilkos b é k e , amely vér tel énül bár, 
de halomra öli az em beri existenciá- 
kát, elsorvasztja  a dolgozni kívánó 
kezeket és  ököllel lágyítja a gondol­
kodó agyvelöket. Okulár.
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Súlyos rendelkezések 
a kontárok ellen

A kereskedelmi miniszter rendeletet 
adott ki, amelyben utasítja az összes 
országos hatóságokat, hogy iparenge­
dély nélkül dolgozó kontárokat szigorú 
büntetéssel sújtsa. A rendelet értel­
mében az első fokú iparhatóság fo­
kozott figyelmet köteles a kontárok 
üzelmeire fordítani s kötelesek elle­
nük büntető feljelentést tenni. A járási 
hatóság által kiszabott pénzbünteté­
seket az Országos Hivatal csak rend­
kívül méltányos esetekben mérsékli. 
A kereskedelmi miniszter rendelete 
április 3-án kelt és száma 28.469/35
III. B.

Ez a rendelet, amely nyilvánvalóan 
a sok panasz után született meg és 
amely az iparosok és ipartársulatok 
előterjesztésére a kereskedelmi mi­
niszterhez is eljutott, talán végre ren­
det teremt a jogtalan és érdemtelen 
kontárok üzelmeivel szemben. A gaz­
dasági váltság, a megélhetés lehető­
ségének csökkenése, a keresetnek hi­

ánya uj embertömegeket termelt ki: 
a kontárokat. Ezek a mindentudó, min­
denhez érteni akaró emberek a meg­
élhetésért küzdve minden kínálkozó 
alkalmat megragadnak a munkára, akár 
a szakmájukba tartozik, akár nem, 
akár értenek hozzá, akár sem. Na­
gyon sok munkaadónak van erről szo­
morú tapasztalata, akik olcsó munkás 
reményében kontárokra bízták az el­
végzendő munkát, amelyet később 
szakmc '.kasokkal csak drágán tudtak 
rendbe hozatni.

Minden ember büszke munkájára, 
minden #ember bizonyos mértékben 
beképzelt, különösen szereti mások 
munkáját kritizálni. Talán ez az ösz­
tön vezetett igen sok embert arra, 
hogy olyan munkák elvégzésére is 
vállalkozzon, amelynek nem mestere. 
De nemcsak a nem szakemberek kon­
tárok, hanem a mesteremberek egy 
részét is megilleti ez az elnevezés. 
Sokszor akad egy-egy mester, aki a

Anatole Francé egyik híres regé­
nyében egy furcsa, emberformáju ma­
dárfajtának a pinguineknek életét Írja 
le. A pinguinek alatt tulajdonképpen 
emberek értendők és életükben Ana­
tole Francé, a francia történelmen ke­
resztül az emberi lélek historikus fej­
lődését akarja megrajzolni. Van a re­
gényben egy részlet, ahol a nagy 
francia iró meggyőző szavakkal igyek­
szik bizonyítani, hogy a ruha volta- 
képen az emberi hazugság dédelge­
tett gyermeke és hogy az öltözködés 
alapjában véve — erkölcstelen! Az 
állítás igen erős és igen paradox. 
Különösen, ha tekintetbe vesszük, hogy 
ma püspöki pásztorlevelek tekintélye 
kél a ruha védelmére és rendőrfőnök! 
intézkedések szabják meg a iürdő- 
trikók dimenzióit. Az általános véle­
kedés szerint éppen a meztelenség az, 
amelyik erkölcstelen, csúnya és meg­
botránkoztató. Anatole Francé ellen­
ben azt mondja, hogy amíg a pin­
guinek nem takarták a testüket nem 
voltak álszemérmesek és igen ügyel­
tek arra, hogy testük formás, egész­
séges, tiszta és tetszetős legyen. Akik­
nek ez már születésüknél fogva nem 
adatott meg — pld. testi hibájuk volt 
— azokat kerülték a szerelmet kere­
sők és az üdvös eredmény az lett,

hogy a korcsnak nem lettek utódjai. 
A ruha azonban torradalmat hozott a 
pinguinek közé. Aki púpos volt, hátát 
ügyesen lepleztette, akinek mellén szőr 
vagy fekély éktelenkedett, tetszetősen 
takarhatta el. A ruhát, a takarót ter­
mészetesen a YÚtak kultiválták főként, 
mert szebbé, kívánatosabbá tette őket, 
az éppek nem szerették, meri a ron­
gyok akármilyen cifrák is, nem tud­
nak kárpótolni a tejlett, egészséges 
test nagyszerű hatásáért.

Ha Anatole Francé ezen nézetét 
nem is fogadjuk el, azt mégis el kell 
ismernünk, hogy szellemes és tartal­
mas, noha éles ellentétben áll az 
uralkodó közvéleménnyel, amelyik a 
ruházkodást az éghajlattal, a változó 
időszakok egészséget fenyegető ma­
gatartásával hozza kapcsolatba. Az 
öltözéknek azonban ma már nemcsak 
praktikus, hanem fontos társadalmi és 
erkölcsi jelentősége is van, és h« a 
szellemes francia megállapodást a 
ruházkodásra  nem ismerhetjük el ér­
vényesnek, a divatra vonatkozólag 
százszázalékban kell igazat adnunk 
ezen megállapításnak. A divat kétség­
kívül és kizárólag az emberi tetszel- 
gésnek szüleménye és a hiúságnak 
köszönheti nemcsak létét, de fennma­
radását és virágzását is. Suzy.

. . .

Egyszer. . .  —  emlékszik ? —  be szép uo/t Léva 
Az Úri-utcát kettesben jártuk...
Nyüzsgött a korzó, autó illant...
S mi egymást csodáltuk. . .

Mi kettesben a csendet kerestük 
És kéz a kézben, jártunk csendesen. . .

És álmodoztunk csodás mesékről 
Boldog szerelmesen...

Egyszer azután maga is, én is 
Más-más irányba, útra pakoltunk...
S egymástól messze, áldjuk most Léuát,
Hol boldogok uoltunk... Csontos V ilm os

munkája körébe tartozó munkát kifo­
gástalanul nem tudja elvégezni. Kortü­
net ez, amelyet igen nagy mértékben 
lehet általánosítani, mert hiszen a fel­
szabaduló segédnek nem a tovább­
képzés, tanulás, próbálás, hanem a 
mielőbbi önállósítás a célja. Ezzel ma­
gyarázható, hogy kisebb városban ke­
vés iparos akad, aki teljesen kifogás­

talan munkát tudna produkálni.
A kereskedelmi miniszter rendelete 

végre tisztázni akarja ezeket a dolgokat, 
most már csak az alantasabb hatósá­
gokon múlik, hogy a legszigorúbb el­
lenőrzéssel mindenki csak azt a mun­
kát végezze, amihez ért, vagy leg­
alább is amihez képesítése és ipar- 
engedélye van.

Indignus.

A 100
A kisvárosi kávéház kopott pamla- 

gán üldögélt. így ment ez már hóna­
pok, évek óta, már maga sem tudta 
mi ez, munkanélküliség, vagy munka­
iszony. Végigpróbált mindent, ami a 
szűk keretek között egyáltalán elkép­
zelhető. Volt írnok, közvetítő, ügynök, 
párttitkár, segédtanító, de a valóság­
ban mégis csak akkor érezte jól ma­
gát, ha állás nélkül volt, vagy foglal­
kozást keresett.

Az unatkozók szokott fölényével la­
pozta végig a reggeli lapokat. A leg­
szívesebben a napihireket olvasta, mert 
sok mindenfélét tudott meg belőlük 
az ember és nem hosszúak. Az „llj- 
ság* novella pályázata és tipversenye 
olvasta a vastag betűvel szedett „Hí­
rek* vonala alatt. A második mon­
datból már megtudta, hogy a novella 
terjedelme legfeljebb száz nyomtatott 
sor, mintegy másfél ritkán gépelt ol­
dal. De hiszen ez nem több, mint két 
kézzel írott papírlap. Tetszett neki ez 
a rövidség. Száz gépelt sor — ezt 
még ő is meg tudná írni. Élmény van 
bőven tarka pályafutásának emlékei

között. Hirtelen alkotási düh fogta el. 
Tetszett neki a rövidség és valóság­
gal elnyujtózkodott a száz sor Pro- 
kletusz-ágyában. Papirost vett elő.

Sohasem foglalkozott irodalommal. 
Utálta a hosszú regényeket, amelyek 
rabszolgaságra Ítélik az olvasót és 
gyöngítik a szemet és mint reálisan 
gondolkozó ember megvetette a ver­
seket. A napilapok és a folyóiratok 
novelláit még sohasem jutott eszébe 
elolvasni.

Hogy is kezdje? Elég nehéz dolog. 
A legtöbb ember nem olvassa tovább, 
ha az első sorok barátságtalanok, vagy 
unalmasak. Válogatni kezdett élményei 
között. Első szerelmére gondolt, akit 
mimózának képzelt és faképnél hagyta, 
amint akadt egy férfi, aki meg is csó­
kolta őt — nem, erről nem lehet Írni, 
bizonyára mindenki ráismerne a sze­
replőkre és ez kellemetlen volna mind­
kettőjüknek. Diákcsinyek jutottak az 
eszébe, ezerszer hallott dolgok gon­
dolta és lapozott tovább. Ismerte a 
falut is, mint segédtanító elég közel­
ről látta a parasztok életét, ez jó téma, 
erről lehet akármilyen realisztikusai, 
vagy romantikusát Írni, az olvasók 
mind a kettőt elhiszik. Napsugaras

róna, kalásztenger, dalos pacsirta, nó- 
tás aratás, ilyen szavak jutottak az 
eszébe. Aztán hirtelen elszégyelte ma­
gát, mert úgy érezte, hogy ez a vilá­
gon a legnagyobb hazugság. Évekig 
volt falun, de sohasem hallott parasz­
tot énekelni, amikor dolgozott. A pa­
raszt, amikor dolgozik, nem ér rá éne­
kelni, a munka után meg fáradt, haza­
megy és lefekszik. Talán ezt lehetne 
megírni. Igen ez valami újszerű volna, 
de nem novellának való anyag. Nincs 
benne semmi érdekes, vonzó.

Visszaemlékezett azokra az élmé­
nyekre, amikor mint hirdetési ügynök 
házalta végig a kereskedőket, a sok 
svihákságra, üzleti trükre, amelyek az 
ilyen látogatásokkal már összefügg­
nek. Ezeket azonban túl rövidnek, in­
kább anekdotáknak vélte. Aztán a 
munkanélküliekre gondolt, az állásta­
lan intellektüelre, aki az iskolában 
jelesre vizsgázott, de megbukott az 
életben, az elsodródott nőkre, akik az 
árucikk közönyéig züllöttek, de szi­
vükben mégis él a vágy, a tiszta sze­
relem után. Neki is volt egy hasonló 
esete —, de mindezek olyan dolgok, 
amelyeket nem lehet néhány sorba 
összezsugoritani. A nagy emberi ér­

zéseknek nem lehet korlátokat szabni, 
ha maradéktalanul ki akarjuk őket hozni 
az emberből.

Tele volt érzelmekkel, gondolatok­
kal, úgyszólván az egyik kergette a 
másikat. Csak meg kell fogni a leg­
érdekesebbet. Ha beválik, akkor talán 
végleg iró lesz. Ha megnyeri a pályá­
zatot, ez nagy fordulatot jelenthet az 
életében. A pályadíjat a munkanélkü­
lieknek fogja adni, legalább is meg­
felezi. Mennyi szép és érdekes dolog 
van, amit meglehetne írni.

Amíg igy elgondolkozott, ceruzájá 
val különféle figurákat, betűket raj­
zolt a fehér márványasztalra, amely 
már lassan egész fekete volt a sok 
firkától, csak a papir virított fehéren.

Hirtelen elkcdvtelenedett, rossznak 
találta az ötletet, amely előre meg­
csonkítja a teremtő gondolatot és mit 
is lehetne 100 sorban mondani. A ká­
véház üres volt és ő közömbösen né­
zett ki az ablakon, egy ismerős jött 
— köszöntötte. Azután zsebrevágta a 
ceruzát, amely a sok lirkálásban már 
egészen elkopott, gondosan össze­
hajtotta a fehériv papirost, félretette 
és az unatkozók szokott fölényével 
tovább lapozgatta az az újságokat.
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Az a la k u ló  g y ű lé s e n , m e ly e i a  p ia  

r is ta  r e n d h á z  n a g y te r m é b e n  ta rto tta k  

k b . 5 0  ta n ító  g y ű lt ö s s z e  S z lo v e n s z k c  

k ü lö n b ö z ő  v id é k é rő l . A g y ű lé s i K o v á c s  

A la jo s  n e g y e d ! ig . ta n ító , a z  S Z A M T E  

e ln ö k e  n y ito tta  m e g . Az a la p s z a b á ly -  

te r v e z e te t ,  a m e ly e t  B o r o s s  B é la  a l s ó ­

s z e l i  ta n ító  o lv a s o tt  f e l ,  e g y h a n g ú la g  

e l fo g a d tá k .  A z a la p s z a b á ly o k  s z e r in t  

m in d e n  ta n k e r ü le t b e n , a h o l le g a lá b b  

3 0  m a g y a r  ta n itó  ( la n á r )  m ű k ö d ik , k e ­

rü le ti é n e k k a r i  c s o p o r t  a la k u l, e z á lta l  

az  e g é s z  o r s z á g  te r ü le té r e  k ite r je d ő  

h a ta lm a s  d a lo s  s z e r v e z e t  é p ü l te l . Az 

uj d a lo s  s z e r v e z e t  e ln ö k e  K o v á c s  A la ­

jo s  N e g y e d , a lc ln ö k e  B e lu e h  Im re  

B a r s c n d r é d , k a rn a g y a  H e c k m a n n  I s t ­
ván Léva lettek.

A z s e l i/ .i  i p a r t á r s u l a t  e g y  h ó  

n a p  a l a t t  h á r o m s z o r  v á l a s z t  e l

n ö k ö t .  A z s e l lz l  ip a r t é r s u la t  a z  elm ú l 

h e te k b e n  ta r to tta  é v i r e n d e s  k özg y ii 

lé s é t ,  a m e ly e n  a le m o n d o tt  N is z le  

J á n o s  e ln ö k  u tó d já u l, K o m z s ik  L á sz  

ló i v á la s z to t ta  m e g . A v á la s z tá s  e re d  

m e n y é i  a je le n lé v ő  P a t z k ó  B é l a  já r á s  

fő n ö k  a p r ó  s z a b á ly ta la n s á g o k  n iia l 

m e g s e m m is i te t te  é s  uj v á la s z tá s t  re n  

d e li  e l . Az u j v á la s z tó  k ö z g y ű lé s  a 

e lm ú lt  h é te n  n a g y  s z ó t ö b b s é g g e l  is 

m ét K o m / sik  L á s z ló t  v á la s z to t t a  e l 

n ő k k é , d e  a v á la s z tá s i  a  já r á s i  fő n ö l 

m e g v é tó z ta  é s  igy  r ö v id e s e n  m e g in  

u j v á la s z tá s r a  k e rü l a s o r .

K ö n y v e k e t  a z  i f j ú s á g n a k .  /

Ju v e n t e s  S p o r t  K lu b  k u ltu r s z a k o s z  

tá ly a  k éri a v á r o s  l a k o s s á g á t ,  b o g ) 

e lo lv a s o t t  k ö n y v eit ( fő le g  i f jú s á g ia k a t ; 

a já n d é k o z z á k  a Ju v e n tu s  k ö n y v tá rá n á l 

( L á s z ló  u. 6 .)  S z e g é n y s o r s u  ta g ja in !  

m ű v e lő d é s é t  jó  o lv a s m á n y o k k a l  ip a r  

k ó d u n k  e lő m o z d ita n i. A k ö n y v e k  á l 

a d h a tó k  F r a n k ó  I c a  k ö n y v tá rn o k n á l 

—  T a k a r é k p e r s e l y  f e n é k  n é l k ü l  i 

N em  k e ll  o k v e tle n ü l, h o g y  ta k a ré k  

p e r s e ly e  le g y e n  a n n a k , ak i ta k a r é k o s  

k o d n i a k a r . D e  h a m á r  v an , a k k o i 

le g y e n  fe n e k e  is , k ü lö n b e n  a lu l m e g ­

int k ie s ik , a m it fö n n  b e le d o b o i t  az 

e m b e r  é s  N ym odon  t e l je s e n  v é s z é n  

d ő b e  m e g y  az , a m irő l a z t v é ltü k , hog\ 

m e g ta k a r íto ttu k . K h. ig y  j á r  a z  a  h á z i ­

a s s z o n y , ak i e s u p a  t a k a r é k o s s á g b ó  

s i lá n y a b b  m in ő s é g ű , v a g y  n é n i  e l e  

g e n d ő  m e n n y is é g ű  m o s ó s z e r t  h a s z n á  

cj m o s á s h o z . A p is z k o t N y m o d o n  n e n  

le h e t  e l é g g é  jó l  e l t á v o l í ta n i  é s  í  

s z e n n y  r é s z e c s k é k ,  h a  m e g a n n y ir a  e l  

o s z o lv a  is , d e  r a jt a m a r a d n a k  a  ru h á n  

Az e r e d m é n y  —  e lp a z a r o l t  m o s ó s z e  

re k  é s  h iá b a v a ló  m u n k a  m e lle t t  — 

a z , h o g y  a  ru h a  s z ü r k e . T e té z i  a  b a jt  

h a  a  k e m é n y  m o s ó v iz e i  n e m  lá g y i 

to l lá k  m e g . M e rt e b b e n  a z  e s e t b e n  í 

p is z o k h o z  m é s z -s z a p p a n  is  já r u l ,  a m  

m é g  s z ü r k é b b é  te s z i  a  f e h é r n e m ű t é> 

k e l le m e t le n  s z a g g a l  is  já r .  S z ó v a l  

s o s e  ta k a r é k o s k o d jé k  o tt , a h o l  n e n  

h e ly é n v a ló . L á g y íts a  m e g  a  v iz e t C l a  

r a x s z a l ,  á z t a s s a  b e  a  ru h á t A s s z o n y  

d i c s é r e t b e  é s  m o s s a  S c h i c h t - S z a r v a s  

S z a p p a n n a l !  B iz t o s  le h e t  f e l ő l e ,  h o g ; 

f e h é r n e m ű je  h ó f e h é r  le s z .

A  N y u g a t s z l o v .  m a g y a r  s z í n ­
t á r s u l a t  k é t  n a p o s  v e n d é g j á t é k a  
N a g v s a l l ó n  é s  Z s e l i z e n .  M á ju s  4 -é n , 
s z o m b a to n  e s t e  8  ó r a k o r  N a g y s a l ló n  
a  G r e m a n - v e n d é g lő  s z ín h á z te r m é b e n  
M ih á ly i L ic i  v e n d é g f e l lé p t é v e l  „ V a d ­
v ir á g " ,  v a s á r n a p  e s t e  a  „ M u z s ik u s o k " .

Z s e l iz e n  a  S t e f k o - f é l e  s z ín h á z t e ­
r e m b e n  h é tfő n  e s t e  M ih á ly i L ic i  f e l ­
lé p té v e l  a  „ V a d v ir á g " ,  k e d d e n  e s t e  a 
„ M u z s ik u s o k -  e l s ő r a n g ú  s z e r e p o s z l á s ­
b a n .

M á j u s  1 - j e  a  K é r .  M u n k á s  
E g y l e t b e n .  A K é r . M u n k á s  E g y le t  
m á ju s  e l s e jé n  n m u n k a  ü n n e p  a l k a l ­
m á b ó l d é lu tá n  n a g y  d i jk u g l iz á s t ,  e s t e  
p e d ig  m ű s o r r a l  e g y b e k ö t ö t t  tá n c m u ­
l a t s á g o t  r e n d e z  s z é k h á z á b a n  ( B a r s i  
u tc a  1 5 ) .

□  C s a k  f é r f i a k n a k !  M o s t  k a p tu k  
r a k tá r r a  a  le g u t o ls ó  d iv a lu  in g e k e t ,  
n y a k k e n d ő k e t  t ö r v é n y e s e n  v é d e ti  p a ­
z a r , s z é p  m in tá k b a n , a m e ly e k  úgy íz ­
l é s b e n ,  m in t m in ő s é g b e n  fe lü lm ú ln a k  
m in d e n  k é p z e le t e i .  G y ő z ő d jö n  m e g  
K o h n  é s  K o v á c s n á l .

M e s t o  L e v i c e __________ L é v a  v á r o s

óíslo: 4008 1935 szám.

H ird e tm é n y .
A fö ld m ű v e lé s ü g y i t a n á c s  2 7 9 4  9 3 5  

s z . f e lh ív á s á r a  —  é r t e s í t é s é r e  a d a tik  
a  g a z d a k ö z ö n s é g n e k , h o g y  a k ik  a  c u ­
k o r r é p a  é s  e g y e s  g a b o n a n e m ü e k  t e r ­
m e s z t é s é n e k  v á l to z t a tá s a  c é l já b ó l  o l a ­
j o s  v e te m é n y e k  t e r m e s z t é s é r e  ó h a j ­
ta n a k  r á t é r n i ,  a z  o l a jo s  v e te m é n y  m a g ­
v a k  b e s z e r z é s é r e  v a s ú ti s z á l l í t á s ;  k e d ­
v e z m é n y b e n  r é s z e s ü ln e k .  —  É r d e k ­
lő d n i l e h e l  Z e m e d e ls k á  r a d a  p r e  S lo -  
v e n s k o  v B r a t i s l a v e ,  K r iz k o v á  c .  7 .

L é v a , 1 9 3 5 .  á p r i l i s  2 5 .

V á r o s i  h i v a t a l .

A  L é v a i  U js á c j  e g y e s  s z á m a i  
L é v á n  a  k ö v e t k e z ő  h e ly e k e n  

k a p h a tó k :

M ü lle r  H ir la p ir o d a  ( N e m c s o k n é )  
B o lt -m á n  p a t ik a  m e l le t t .

F o d o r  u tó d a  p a p ir k e r e s k e d é s é b e n  é s  
n y o m d á já b a n , S z e p e s i - u .  2 8 . 

D o b r o v ilz k y  p a p i r k e r e s k e d é s ,  B á s t y a  u. 

G u g g e n b e r g e r  p a p i r k e r e s k e d é s ,  K ál- 
n a i u t c a .

M ik ló s s y  tr a f ik , P o l g á r  u t c a . 

S v e t lá n s k y , F l o r a - lé r .

H itz  tr a f ik , S t e f á n ik  u tc a .

T ü z e t  o k o z o t t  a  v i l l á m .  A z -■— ^  ■■—'v  m

elmúlt héten vidékünk fölött elvonuló L  J  I  I  p y
viharból a szőlős! templomba a villám M *  JH M. • '
b e le ü tö t t  é s  az t f e lg y ú jt o t t a .  A kör* *»• m * g g • g gg
nyókbcll tűzoltók h legnagyobb nő- i S I T T l © !  D O H I O I  V 6 S Z I l 6 l l
f e s z í té s e k  m e lle it  rö v id e s e n  lo k a liz á l*  ______
Iák  c s a k ,  a  te m p lo m  te tő z e te  p u sz tu lt  e l .  ^\rw I "  t j 1 P á r k á n y i  T E  L T E  2 :2  ( 2 :1 )

N e m  l e s z  állatm onopólium  « * * *  J - l  1  l - l  B a j n o k i  m é r k ő z é s  -  B í r ó :  V a r g a

H ó n a p o k  ó ta  e lé n k  v iták  fo ly ta k  a z  E r ő s  s z é l  é s  n a p  e l le n  k ö z ti a z  L T E . f e le m e l i  b o to k . A z iz g a to f i  h a n g u la t-  

á l la tm o n o p ó liu m  te r v e z e te  k ö rü l. M in t- E r ő t le n  tá m a d á s a i  e lh a ln a k  a  p á r k á -  b á n  m a ra d  a z  e r e d m é n y  2 : 2 .  

h o g y  az á l la tá r a k  é s  az  á l la t i  t e r n ié -  n y j k a p u  e lő t t .  A já t é k  la n y h a . C s a k  A m e z ő n y  l e g jo b b ja  a  p á r k á n y i c e n -

k* k á rn i ci/ u ió b b i id ő b e n  e r ő s e n  ja -  a p á r k á n y i b a l s z é l s ő  B r a u n  m u la t b e  té r , k é s ő b b  h á tv é d  v o lt. A z L T E -b e n  

vuitcik . az  ( i l la tn io n o p ó liu m  b iz o n y o s  e g y p á r  b e l é p é s t  é s  k i c s i n á l ja  M é s z á -  a  k ö z v e tle n  v é d e le m , H o rv á th  é s  M a r- 

im r ic k b t  i v e s z íte t t  je le n t ő s é g é b ő l .  r 0 s t .  K lu b tá r s a  a  b a l ö s s z e k ö t ő — M a r- t in o v lc s  v o lta k  jó k .  M a r t in o v ic s o t  k ü- 

A/ á lla tm o n o p ó liu m  k é r d é s é r ő l  a  vá- t in o v ic s o t  k é s z ít i  k i. M i le s z  iti k é - lön  d ic s é r e t  i l le t i . E z t a  d e r é k  fiút 

la s z lá s o k  c l - I l i  u t o ls ó  m in is z t e r t a n á c s  s ö b b !  Az L T E  a z o n b a n  n y u g o d ta n  h á r o m s z o r  rú g tá k  le  é s  s é r ü lte n  Is  

tá rg y a l a m in t é r te s ü lü n k  t e l je s e n  e l -  já t s z ik  é s  V iz y  lö v é s e  n y o m á n  1 : 0 ,  v is s z a jö t t  k ü z d e n i s  h a r c o l t  úg y , a h o g y  

t jl i  az  á l la tm o n o p ó liu m  te r v é i .  d e  a  P T E  c e n t e r  e g y e n l í t ,  s ő t v e z e -  s é r ü l é s e  m e g e n g e d t e .  C s e n d e s ,  fa ir

A  M á r i a  K o n g reg áció  2 5  év es l é s h e z  ju t ta t ja  c s a p a t á t .  F é l id ő  2 :1  é s  jó  já t é k o s .  A z ig a z i s p o r t o ló  m in - 

ju b i l e u m a .  M a  s z e r d á n , m á ju s  l * é n  P á r k á n y  ja v á r a .  la k é p e .

ü n n e p li n e g y e d s z á z a d o s  ü n n e p é t  a  lé -  K e z d é s  u tá n  a z  L T E  c s a t á r s o r  Iá - B i r ó :  Varga in d is z p o n á lt ,  

vai k o n g r e g á c i ó ,  a m e ly  r e g g e l  8  ó i a -  m a d ó s a it  b iz to s a n  r o m b o l ja  a  P T E  * * *

k o r m is é v e l  k e z d ő d ik , m a jd  11 ó ra -  c e n t e r e ,  a k i h á tv é d b e  h ú z ó d o tt. N ag y - Az SK L evice K o r p o n á n  a z  o lta n i

k o r a  z á r d á b a n  d ls z g y ü le s ,  d é lu tá n  4 s z e r ű  já t é k o s .  A p á r k á n y ia k  k ö z b e n  T K -tó l 2 : 4  a r á n y b a n  v e r e s é g e i  s z e l l ­

ő m k o r  p e d ig  u g y a n o ll  m ű k e d v e lő i e lő -  to v á b b  k en tk  M a r t in o v ic s o t , a k it  h á - v e d e lt .

a m e ly n e k  s o r ú n  az ö r v é n y  c .  r o m s z o r  v is z n e k  le a  pályáról. M o s t —  M ájus 1-én az LTE ellenfele  
v a l lá s o s  s z ín m ű  k e rü l b e m u ta tá s r a .  nagy fölénybe jul az LTE, Horváth «  Nyilrai A C  komplett diviziós csa- 

A b eszterceb án y ai rád ió  le* b o m b á i v é s z e s e n  zugnak a PTE kapu Pö*a le s z . Az eredményi lapunk hír­
a d ó á llo m á s é p ít k e z é s i  m u n k á la ta i  felelt, Tóth les, gyanús helyzetből csa* d e lő  tábláján a Kcráb virágüzlet mel- 
e r ő s e n  h a la d n a k  e lő r e  ú g y , h o g y  még v a r  é s  a labda a hálóban köt ki 2 :2 . tett közölni fogjuk, hasonlóképen a 
e z  é v b e n  m e g k e z d i m ű k ö d é s é t  3 0  kw A játék m o s t durva, midőn egy lévait prágai és budapesti eredményeket is. 
e r ő s s é g e n .  E g y e lő r e  a k a s s a i  é s  p o - «  párkányi balösszekötő leterit, a szúr- A „Juventus" S p ort Klub május 
zsonyi műsort s u g á r o z z a .  S tú d ió  csak kólók hada betör a pályára é s  csak 1-én rendezi első kirándulását, amely- 
későbben épül. rendőrök beavatkozására tűnnek el a nek kapcsán az egyesület által léte-

Rendezte-e már
e lő f iz e té s é t?

KÖZGAZDASÁG
H i v a t a l o s  g a b o n a  á r a k :  A Mono­

pólium Társaság m á ju s  h ó r a  lé v a i pa 

r i lá s b a n  a  k ö v e tk e z ő  a r a k a t  á l la p i to l ía  

meg: b ú z a  1 6 2 * 7 0 ,  r o z s  1 2 1 * — , k ö z é p  

s ö r á r p a  1 2 3 * — , ta k a rm á n y  á r p a  1 1 3 * — 

z a b  1 2 5 * 8 0 , k u k o r ic a  1 2 0 * — , k u k o r ic a  

( f e h é r )  1 1 5 ,  k u k o r ic a  c in q u n . 1 3 5 * —  K e

Valuták:
német márka — — — — 888'
magyar pengő -  — — — 448*20
svájci frank -  — -  — 773'50
angol font — — — — — 115'25
olasz líra — — — —— — 199’90
amerikai dollár — — — — 23'6l>
francia frank _ _ _ _ _  157’90
osztrák schiling — — — _  453'50

.LÉVAI U)SÁO* gazdasági, kulturális és kritika* 
hetilap, m egjelenik minden szerdán. — FAaxc 
kessto : Dr. STRASSER ELEM ÉI. — Fele lős szer 
kasztA és kiadó : AKUCS ERNŐ dlpl. agr. S in  
kesztAség és kiadóhivatal: Léva. Stúr u. 3. T elefon  
M. — Nyom ja: FODOR utóda Léncz Janó nyom dája 
Léva. Sz tp esl u. 28. -  Előfizetési dl): égés táv re
40\ félévre 20\ negyedévre I0-— K i, egyes szám 
éra 80 Ilii. — Három példány m aglartésa aléa elfi 
tizeidnek számítjuk. -  Hirdetések (arlfe szeri: ' 
Fodor papfrkereakedéaben adhatók ét. Tsltfon  *• 
— Oyakori hirdetőknek árengedmény. -  Kéziratok 
a szer készt Aséghez küldendők Kéziratokat nem 
Arzünk mag és nem adunk vissza. — A postabélyeg 
használatét a bratislavai posta- és tévtrdalgazgató- 
ség lévai ftladóhallyel 109,974. V 1934 szám a latt 
tngad élyatle .
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